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Overzicht van uw mobiele telefoon

›› OVERZICHT VAN UW MOBIELE TELEFOON

1  Aansluiting voor headset
 2  microUSB-aansluiting 

 (zie pagina 16)

 3  Aan/Uit-toets
 (zie pagina 24)

 4  LED
 (zie pagina 26)

 5  Luidspreker
 6  Front-camera
 7  Touch-display (beeldscherm)

 (zie pagina 31)

 8  Groene toets
 (zie pagina 25)

 9  Startpagina-toets
 (zie pagina 24)

10  Rode toets
 (zie pagina 25)

11  Microfoon
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12  Cameramicrofoon
13  Zaklamp/flits
14  Cameralens
15  Volume-toetsen
 (zie pagina 26)

16  Camera-toets
 (zie pagina 25)

17  Noodoproepknop
 (zie pagina 26)

18  Zaklamp-toets
 (zie pagina 25)

19  Stylus holder (optioneel)
 (zie pagina 12)

20  Accudeksel
21  Luidspreker

Opmerkingen met betrekking tot deze 
gebruiksaanwijzing

• In deze gebruiksaanwijzing vindt u handige aanwijzingen en tips,  

die met het symbool  zijn aangegeven.

• Waarschuwingen zijn met het symbool  aangegeven
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1. VOORBEREIDING

1.1 Leveringsomvang

 De inhoud van dit pak is niet geschikt voor peuters en omvat kleine 
onderdelen die kunnen worden ingeslikt.

Smartphone Accudeksel Accudeksel met 
toetsencover

Headset

Accu Oplaadstation emporiaSTYLUS emporiaHOLDER

Netkabel USB oplaadkabel Start-assistent 
»Negen kleine 

stapjes«

Gebruiks-
aanwijzing
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 › Niet bij de levering inbegrepen

• SIM-kaart  
De SIM-kaart is een chipkaart die u in uw telefoon steekt. Pas dan 
kunt u met de mobiele telefoon telefoneren. U verkrijgt de kaart 
met de bijbehorende pincodes (PIN en PUK) van uw provider bij 
de aankoop van een contract over mobiele telefonie. U kunt in de 
vakhandel ook een prepaid SIM-kaart kopen.

• microSD-kaart  
De microSD-geheugenkaart is een chipkaart die als 
geheugenplaatsuitbreiding voor uw smartphone dient. Hiermee 
kunt u b.v. meer foto´s opslaan en meer apps installeren. Zulke 
kaarten zijn verkrijgbaar bij een speciaalzaak voor elektronica.

 › Er ontbreekt een onderdeel of het is defect

Neem alstublieft contact op met de emporia hotline  
onder het nummer +43 · 732 · 77 77 17 · 446
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1.2 SIM-kaart en SD-kaart plaatsen

 Ontkoppel de telefoon altijd van de lader en schakel deze uit,  
voordat u de accudeksel verwijdert.

 › Til de accudeksel op.

Begin bij het uitnemen  
aan de linker onderhoek  
van de accudeksel.

 Let bij het optillen op uw vingernagels.

 De accudeksel mag niet overdreven worden gebogen,  
omdat hij anders kan worden beschadigd.
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 › Plaats de SIM-kaart. 

De houder voor de SIM-kaart 
bevindt zich links boven het 
accuvak.
Schuif de kaart zo in,  
dat de gouden contacten  
naar beneden wijzen.

 Maak bij een smartphone altijd gebruik van een mobiele tarief met 
datapakket. Hiermee voorkomt u extra kosten, wanneer u gebruik 
maakt van datatransfer vanaf het internet.

 Gebruik voor deze telefoon alleen Standaard SIM-kaarten.  
Wanneer uw SIM-kaart een andere grootte heeft, kunt u deze bij uw 
provider vervangen of een adapter in de vakhandel verkrijgen.

Standaard Mini SIM 
15 x 25 mm, geschikt 

Micro SIM 
12 x 15 mm, ongeschikt 

Nano SIM 
8,8 x 12,3 mm, ongeschikt 
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 › Plaats de microSD-geheugenkaart (optioneel). 

De houder voor de 
geheugenkaart bevindt zich 
rechts naast de SIM-kaart.
Schuif de microSD-kaart zo 
in de houder, dat de gouden 
contacten naar beneden wijzen.

 Gebruik voor deze telefoon uitsluitend compatibele 
geheugenkaarten, zoals microSD of microSDHC. 

 Om de geheugenkaart weer te verwijderen, drukt u deze nog verder 
in de houder tot u een klikgeluid hoort. Vervolgens springt de kaart 
enkele millimeters eruit en kan eenvoudig eruit worden getrokken.

 Wanneer u niet-compatibele SIM-kaarten of geheugenkaarten 
gebruikt, kunnen de telefoon, de kaart zelf of de op de kaart 
opgeslagen gegevens beschadigd raken.
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 › Plaats de accu.

Plaats de accu zo, dat de gouden 
contacten van accu en telefoon 
elkaar raken.
Druk de accudeksel op de 
telefoon, tot alle verankeringen 
zijn vastgeklikt. Begin aan de 
bovenkant van de telefoon.

 Gebruik alleen accu's, laders en toebehoren die voor dit model zijn 
goedgekeurd. Anders is de garantie voor de telefoon niet meer van 
toepassing.

 Wanneer u de SIM-kaart of SD-kaart vervangt, verwijder steeds de 
lader, schakel de telefoon uit en verwijder de accu.
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1.3 Emporia toebehoren
emporia hecht er veel waarde aan dat u uw toestel gemakkelijk 
en veilig kunt bedienen. Daarom vindt u bij uw emporiaSMART 
extra accessoires, die uw smartphone op een handige manier 
aanvullen.

 › emporiaSTYLUS

Als u de bediening met uw vingers 
lastig vindt, kunt u de ingesloten 
pen, de emporiaSTYLUS, gebruiken.  
Tip met het zachte einde van 
de pen op het beeldscherm en 
de telefoon reageert net als bij 
contact met de vinger.



Voorbereiding

13

Als u de emporiaSTYLUS tijdens het meenemen aan de telefoon 
wilt bevestigen, kunt u de emporiaHOLDER,  
een houderlus, monteren.

• Schakel de telefoon uit en ontkoppel hem evt. van de lader.
• Verwijder de accudeksel en verwijder de accu.
• Verwijder de afdekking 1  van de gleuf  

voor de penhouder, door deze met behulp 
van een vingernagel eruit te trekken.

• Steek de ingesloten houderlus van binnen 
naar buiten door de gleuf. Let erop dat de 
vlakke zijde van de emporiaHOLDER 2  aan 
de behuizing aansluit en de fase aan de rail 
naar boven verloopt.

• Plaats de accu en de deksel weer.

 Als de houderlus verkeerd wordt ingestoken, 
kan de accu niet meer correct geplaatst 
worden.

 Maak voor de bediening van het display alleen gebruik van de zachte 
schuimstoffen kop van de Stylus. Gebruik nooit de metalen punt.  
Deze kan krassen op het beeldscherm achterlaten en is alleen bedoelt 
als hulp voor het insteken in de houderlus.

1

2
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 › emporia toetsencover 

De emporia toetsencover is een uniek accessoire, waarmee u 
uw smartphone met echte functietoetsen kunt uitbreiden. Dit 
toetsenbord kan het telefoneren en schrijven van een bericht 
makkelijker maken. Maar u kunt het ook altijd wegklappen en de 
smartphone via het touch-display bedienen.
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• Schakel de telefoon uit en ontkoppel hem evt. van de lader.
• Verwijder de accudeksel.
• Vervang de accudeksel nu door de emporia toetsencover.
• Druk de met de accudeksel verbonden toetsencover op de 

telefoon tot alle verankeringen zijn vastgeklikt.  
Begin aan de bovenkant van de telefoon.

• Klap de emporia toetsencover over de onderkant van de telefoon 
naar voren op het beeldscherm.

 Bescherm de toetsencover tegen vochtigheid en vuil, dat de  
functie van de toetsen zouden kunnen belemmeren. Let erop,  
dat het touch-display schoon is, voordat u de toetsencover erop 
plaatst. Reinig cover en display uitsluitend met een zachte doek,  
b.v. een poetsdoek voor brillen. 

 De toetsencover is voor een temperatuurbereik  
van 0 tot 40° C geschikt.
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 › emporia oplaadkabel met emporiaCONNECTOR 

De oplaadkabel beschikt over de bijzonder gebruiksvriendelijke 
emporiaCONNECTOR – een combinatie uit een ergonomisch 
gevormd grijpdeel, een geleiderail en de microUSB-aansluiting 
die aan de industriële standaard voldoet.
Als u de emporiaCONNECTOR aanraakt, voelt u door de welving 
meteen, of u het grijpdeel correct in de hand houdt. De geleiderail 
vereenvoudigt het insteken van de kabel aan de telefoon.
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 › emporia oplaadstation 

Met het oplaadstation kunt u uw mobiele telefoon gemakkelijk 
opladen en het heeft tevens zijn vaste plekje bij u thuis.
Steek hiervoor de oplaadkabel emporiaCONNECTOR in de 
bus op de achterkant van het laadstation. Leg dan de mobiele 
telefoon in het oplaadstation. Als u het toestel altijd op deze 
manier wilt laden, kunt u de oplaadkabel permanent in het 
laadstation laten zitten.
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 › emporia headset

De koptelefoon voldoet aan de 3,5 mm CTIA-standaard en is 
uitgerust met een microfoon en een P.T.T.-button. Als u deze knop 
kort indrukt, kunt u bij het telefoneren een gesprek aannemen of 
beëindigen. 
Wanneer u radio hoort, wordt de koptelefoon tevens als antenne 
gebruikt en dit kan het radiobereik verbeteren.

 Gebruik de headset niet met hoog volume, dat kan tot 
gehoorbeschadigingen leiden. Controleer daarom altijd het volume 
van de gebruikte headset.

 › Verdere accessoires bij de emporiaSMART

Verdere accessoires voor de emporiaSMART vindt  
u onder: www.emporia.at/produkte/Zubehoer  
en kunt u in een goede vakhandel kopen.
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2. TELEFOON IN GEBRUIK NEMEN

2.1 Accu laden

 Voordat u de telefoon voor het eerst gebruikt, dient u de accu 
minimaal vier uur op te laden. Als u deze oplaadtijd niet opvolgt,  
kan dit de levensduur van de accu reduceren.

 Steek de telefoon nooit in de lader, het oplaadstation of een 
computer, wanneer er geen accu is geplaatst. Probeer nooit om 
de telefoon zonder accu te gebruiken. De telefoon kan hierdoor 
beschadigd raken.

 › Opladen met de laadkabel

• Steek de geleiderail van de laadkabel in de headset-aansluiting 
en de USB-stekker in de USB-aansluiting aan de bovenkant van de 
telefoon. 

• Steek vervolgens de netsnoer van de oplaadkabel in het 
stopcontact.

 › Opladen met het oplaadstation

• Steek het oplaadkabel in de USB-aansluiting van het laadstation.
• Steek vervolgens de netsnoer van de laadkabel in het stopcontact.
• Leg de telefoon in het oplaadstation.

 Het opladen in het oplaadstation vergt meer tijd  
dan het opladen met de laadkabel.

Ingebruikname



Ingebruikname

20

 › Opladen aan de computer

• Sluit de telefoon aan op een USB-aansluiting van de computer. 
Ontkoppel hiervoor de meegeleverde USB-kabel evt. van de 
netstekker.

 Maak alleen gebruik van de meegeleverde USB-laadkabel. Probeer 
nooit om een laadkabel met klink in de aansluiting van de headset te 
steken. De telefoon kan hierdoor beschadigd raken.

 › Accu-weergaven op de telefoon

• Wanneer de accu leeg raakt: 
Er is een akoestisch signaal te horen en op het beeldscherm 
verschijnt een waarschuwing. Het accusymbool is rood,  
de LED knippert rood. 

• Als de accu wordt geladen: 
Het accusymbool wordt gevuld,  
de LED knippert rood en blinkt kort groen op.

• Als de accu volledig is opgeladen:
Het accusymbool is gevuld en de LED brandt groen.  
U kunt de laadkabel nu van de telefoon ontkoppelen en 
vervolgens de laadkabel uit het stopcontact halen.

 Onder Instellingen - Accu kunt u de resterende looptijd bij actuele 
accustand inkijken en kunt u applicaties sluiten, om de looptijd te 
verhogen.
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2.2 Telefoon inschakelen
• Verwijder voor het eerste gebruik de beschermende folie van het 

display.
• Druk de  toets tenminste twee seconden lang in.
• U voelt een vibratie. Op het beeldscherm verschijnt het emporia-

logo en er is een melodie te horen.

 Wanneer u de telefoon voor de eerste keer inschakelt, kan het 
startproces tot twee minuten duren. Gedurende deze tijd is op het 
display het emporia-logo zichtbaar. Onderbreek dit proces alstublieft 
niet.

2.3 PIN-code invoeren
Voer, wanneer u hierom wordt gevraagd, de PIN-code van 4 cijfers 
van uw SIM-kaart in en bevestig de invoer.

 De PIN-code (Personal Identification Number) is een cijfercombinatie 
van 4 cijfers en dient uw SIM-kaart en zodoende uw telefoon tegen 
misbruik te beschermen. Het is uw geheime code, zodat geen 
vreemdeling uw telefoon kan inschakelen.  
U kunt de PIN-code onder Instellingen – Veiligheid –  
SIM-blokkering inrichten veranderen of uitschakelen.

 Hier heeft u de mogelijkheid om uw persoonlijke  
PIN-code te noteren: __________________

 U heeft maximaal drie pogingen om de PIN-code in te voeren. Na de 
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derde foutieve poging kan de SIM-kaart alleen nog maar met de PUK-
code worden gedeblokkeerd. U vindt de PIN-code en de PUK-code 
in de papieren die u samen met uw SIM-kaart van de provider heeft 
ontvangen.

2.4 Energiezuinige modus en displayblokkering
Maakt u voor een bepaalde tijd geen gebruik van de telefoon, dan 
schakelt het beeldscherm naar de energiezuinige modus  
en wordt het beeld zwart. U kunt het beeldscherm  
weer activeren, door de  toets of  
kort de  toets in te drukken. 
U kunt uw telefoon ook met een displayblokkering tegen 
ongewenste invoeren op het touch-display beschermen. 

 › Display manueel blokkeren 

• Druk kort de  toets in.
• Het beeldscherm wordt zwart en geblokkeerd,  

er is een signaal te horen.

 › Automatische displayblokkering instellen 

U kunt onder Instellingen – Veiligheid – Display-blokkering  
de volgende soorten displayblokkering selecteren:

• Geen blokkering
• Vegen
• Blokkeringscode: voer een zelfgekozen code in, waarmee u de 

telefoon wilt beschermen.
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 › Displayblokkering opheffen 

• Als het display zwart is,  
druk dan kort op de  toets of de  toets.

• Als het display met de Vegen-functie is geblokkeerd, schuift u  
op het blokkeringsdisplay het veld Deblokkeren naar rechts.  
Het symbool schakelt naar een geopend slot en er is een signaal 
te horen.

• Als het display met de blokkeringscode is beveiligd,  
tipt u de code via het display-toetsenbord of de toetsencover in 
en bevestigt u met OK resp. de  toets.

• Het display kan nu worden bediend en  
reageert weer op aanrakingen.

2.5 Telefoon bij de eerste ingebruikname configureren
Bij de eerste ingebruikname van de mobiele telefoon moet u 
eenmalig sommige instellingen uitvoeren.
U kunt deze configuratie ook later onder Instellingen uitvoeren. 
Wij adviseren echter om ze nu uit te voeren.
De start-assistent »Negen kleine stapjes« vormt een 
gedetailleerde handleiding voor de eerste configuratie en is als 
afzonderlijke folder ingesloten.
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3. BEDIENING

3.1 Toetsen op de telefoon

 › Aan/Uit-toets 

• Druk de  toets langer dan twee seconden in  
om de telefoon in- of uit te schakelen.

• Druk deze toets kort in om de telefoon uit de energiezuinige 
modus te halen resp. de telefoon in deze modus te zetten.

 › Startpagina-toets (Home toets) 

• Deze toets brengt u altijd terug naar de startpagina.
• Als de telefoon in de energiezuinige modus staat, kunt u hiermee 

het display activeren en gelijktijdig naar de startpagina schakelen.
• Wanneer u deze toets lang indrukt,  

worden alle actueel actieve applicaties weergegeven.  
U heeft de volgende mogelijkheden:
·  Kies een app uit door deze kort aan te tippen. 
·  Sluit de app door de afbeelding van de app naar links of rechts 
over de displayrand te vegen.

·  Tip lang op de afbeelding van de app om een lijst met opties 
weer te geven. Kies een actie uit de lijst door erop te tippen.

 De  toets kunt u ook door de gesloten emporia toetsencover kort 
indrukken om naar de startpagina te gaan.

Bediening
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 › Groene toets 

• Start een telefoongesprek. 
• Neem een binnenkomende oproep aan.

 › Rode toets 

• Beëindig een actueel telefoongesprek.
• Weiger een binnenkomende oproep.
• Maak een stap van uw keuze ongedaan.

 De displaytoets Terug die u op de bovenste rechter displayrand vindt, 
heeft meestal dezelfde functie als de  toets.

 › Camera-toets 

Met de  toets kunt u altijd de camera openen en een foto 
nemen.

 › Zaklamp-toets 

Wanneer u de toets langer dan twee seconden indrukt,  
heeft u continu licht. Om dit continue licht uit te schakelen,  
drukt u opnieuw kort op de  toets.
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 › Noodoproepknop 

Druk deze toets in geval van nood in om hulp te roepen.  
(zie pagina 66)

 › Volume-toetsen  

Met de    toetsen kunt u:
• het volume veranderen
• het belsignaal van de telefoon of het alarm geluidloos schakelen

3.2 LED-weergaven
• ROOD knipperen: de accu raakt leeg. Laad de accu weer op.
• GROEN knipperen: de accu wordt zojuist geladen.
• GROEN branden: de accu is volledig opgeladen.
• BLAUW knipperen. er is een nieuw bericht.

 Sommige apps maken eveneens gebruik van de LED-weergave, in dit 
geval kan de betekenis van het LED-signaal afwijken en moet anders 
worden geïnterpreteerd.
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3.3 Toetsen op de emporia toetsencover 
De toetsencover verbindt de voordelen van een toetsentelefoon 
met uw smartphone. U vindt op de cover net zulke toetsen als de 
toetsen die u misschien al van een emporia toetsentelefoon kent:

 › Groene toets 

Neem een gesprek op of start het gesprek,  
nadat u een telefoonnummer heeft ingetoetst.  
Op de startpagina opent u met de  toets de 
oproepgeschiedenis.

 › Rode toets 

• Beëindig een telefoongesprek of wis  
de laatste invoer.

• Bij inkomende berichten kiest u met  of   
de optie die boven de toetsen op het display staan  
(weergaven, later enz.).

 › Pijltoetsen  

• Gebruik deze toetsen om in een lijst de keuze te veranderen.
•  Toets: opent de Berichten
•  Toets: opent de Contacten



Bediening

28

 › Cijfertoetsen

Druk de cijfers in om een telefoonnummer in te voeren. Wanneer 
u een bericht schrijft, drukt u de toets meerdere keren kort achter 
elkaar in om een van de letters op de toetsen in te voeren. 

 › Mailbox-toets 1

Druk cijfertoets 1 langer dan twee seconden in om  
de mailbox af te luisteren.

 › Ster-toets 

• Druk de toets eenmaal kort in  
om de + voor het internationale netnummer in te voeren.

• Druk twee keer kort voor ster, 
• drie keer voor P (selectiepauze) en 
• vier keer voor W.

 › Hekje-toets #
a A1

• Druk de toets eenmaal kort in om het hekje in te voeren.
• Tijdens het schrijven van een bericht kunt u tussen hoofdletters, 

kleine letters en cijfers schakelen.

 › Startpagina-toets (Home toets) 

Deze toets brengt u altijd terug naar de startpagina.
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 › De smartphone met de toetsencover bedienen

Met de toetsencover kunt u de emporiaSmart net als een 
toetsentelefoon bedienen. Wanneer u de toetsencover op  
het display legt, herkent het automatisch de telefoon en u  
kunt hiermee: 

• telefoneren (zie pagina 52)

• de contacten openen, doorzoeken en selecteren (zie pagina 48)

• de oproepgeschiedenis openen 
• berichten schrijven en lezen (zie pagina 54)

• de blokkeringscode voor de displayblokkering invoeren.

 Let erop, dat de toetsencover door middel van de ingebouwde 
magneten exact op het display is gepositioneerd. Anders kan het tot 
functiestoringen leiden.

 Beweeg de gekozen, blauwe regel met de    toetsen naar boven 
resp. naar beneden. Voer de cijfers via de toetsencover in. Bevestig 
met de  toets resp. wis met de  toets.

 In een lijst kunt u ook met gesloten cover met uw vinger over  
het display naar boven en naar beneden vegen.  
Tip op een veld om het blauw te markeren.  
Om te selecteren drukt u vervolgens op de  toets.

 Alle functies van de emporiaSMART, die u ook met de emporia 
toetsencover kunt uitvoeren, zijn met dit symbool  gemarkeerd.
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 U kunt in de contacten en bij het schrijven van een bericht schakelen 
van de bediening met toetsencover naar de bediening met het 
touch-display. Hiervoor klapt u de toetsencover gewoon opzij. De tot 
dusverre uitgevoerde invoeringen blijven bewaard. Het omschakelen 
van de bediening van touch-display naar toetsencover zorgt er echter 
niet voor dat de invoeringen ook worden overgenomen.

 › Met de toetsencover tekst invoeren

U kunt met de toetsencover ook teksten invoeren, b.v. om een 
bericht te schrijven. Druk een toets meerdere keren in om het 
gewenste teken te schrijven (b.v. 3x de toets  2

abc  indrukken, schrijft 
de c).
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3.4 Touch-display gebruiken
Verwijder voor het eerste gebruik de beschermende  
folie van het display.

 Let erop dat het display niet bekrast wordt. Bescherm het display 
tegen scherpe voorwerpen en tegen contact met water. Gebruik het 
touch-display niet wanneer het glas van het display is gebroken.

U kunt het touch-display op  
verschillende manier bedienen:

 › Tippen

Tip met de vinger op het display, om:
• een toets op het display te drukken 
• een toepassing te openen
• om een menupunt te selecteren
• of om een teken met het toetsenbord  

op het display in te voeren.

 › Tippen en vasthouden

Tip met de vinger op het display en haal uw vinger direct weer 
weg. In vele gevallen gaat u dan naar de instellingen van het 
aangetipte veld.
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 › Vegen

Veeg met de vinger over het display en  
veeg hiermee de beeldscherminhoud in de 
gewenste richting.
Op de startpagina kunt u naar links resp. 
naar rechts bladeren en gaat u zo naar twee 
extra overzichtspagina´s.

 › Zoomen (vergroten of verkleinen)

Leg duim en wijsvinger gelijktijdig op  
het display. 

• Wanneer u de vingers uiteen trekt,  
vergroot u hierdoor de afbeelding. 

• Trekt u ze samen, verkleint u hierdoor  
de afbeelding. De zoom-functie is  
niet altijd beschikbaar.

 De Touch Trainer helpt u bij het leren van deze bewegingen.  
U vindt deze app onder Alle apps.
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3.5 Startpagina
De startpagina, ook Home Screen genoemd,  
is de uitgangsbasis van uw emporiaSMART. 
Ze verschijnt wanneer u  
uw telefoon inschakelt (met uitzondering 
van de eerste keer, als u eerst de configuratie 
moet uitvoeren).
Met de  toets roept u de startpagina 
op en gaat u altijd weer terug naar de 
uitgangsbasis.

De startpagina bestaat uit  
de volgende elementen:

 › 1  Achtergrondbeeld

Het achtergrondbeeld is een sierbeeld en kan individueel worden 
ingesteld. (zie pagina 62)

Op de afbeelding worden tijd, datum en weer weergegeven. 
Wanneer u dit wilt veranderen, tipt u op het desbetreffende 
element en houdt u dit ingedrukt. 

12:30 vr, 24.04.15

1

3

2
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2  Onder het achtergrondbeeld vindt u vier velden met de 
belangrijkste functies:

• Telefoneren en contacten (zie pagina 47)

• Berichten (zie pagina 53)

• Foto´s en camera (zie pagina 55)

• Info-center (zie pagina 57)

 › 3  Symboollijst: 

De volgende symbolen kunnen aan de bovenste rand van de 
display worden weergegeven, wanneer de desbetreffende 
applicatie op de telefoon is geactiveerd:

  Accusymbool: informeert over de oplaadstatus
  Alarm: het alarm is ingeschakeld
  Geluidloos: het audioprofiel Geluidloos is ingeschakeld

 Signaalsterkte: informeert over de ontvangst
  Vliegtuigmodus: de vliegtuigmodus is ingeschakeld

Wanneer u op  tipt, wordt er een  
geavanceerd weergaveveld weergegeven.  
U krijgt hierin informatie over de actuele 
situatie van de netverbinding,  
de gegevensverbinding, de WLAN-
verbinding e.a.

12:30 vr, 24.04.15

Signaal Vorige

74%
Netnaam
MyWLAN



Bediening

35

De volgende symbolen kunnen in het geavanceerde  
veld worden weergegeven:

 GPS is ingeschakeld
 GPS is ingeschakeld en herkent de positie
 Bluetooth is ingeschakeld
 een Bluetooth-toestel is verbonden
  Informeert over roaming; in een vreemd  
net kunnen extra kosten ontstaan

 WLAN: verbinding met WLAN-netwerk is gemaakt
  WLAN: verbinding met WLAN-netwerk is niet gemaakt
  Headset: headset of externe luidspreker is ingestoken
  Oproep doorschakelen: oproep doorschakelen is geactiveerd



Bediening

36

In het midden boven ziet u een tandwielsymbool .  
Als u het aantip of of naar beneden trekt,  
opent u de snelinstellingen.
Hier heeft u een overzicht van de belangrijkste instellingen van 
uw telefoon.
(Gedetailleerde instructies vindt u vanaf pagina 58.)

Boven het achtergrondbeeld ziet  
u links een symbool voor de laadtoestand 
van de accu.  
Wanneer u op het symbool tipt,  
wordt de oplaadtoestand in percentages 
weergegeven. 12:30 vr, 24.04.15

Accu Vorige

98%



Bediening

37

Naast de hierboven beschreven startpagina bevindt zich links en 
rechts telkens een andere pagina: links de persoonlijke pagina en 
rechts de app-pagina.

3.6 Persoonlijke pagina
U gaat naar de persoonlijke pagina  
als u van links naar rechts  
over het display veegt.
De velden op de persoonlijke pagina  
kunt u individueel indelen:

 › Favorieten

Hier kunt u vier contacten opslaan die  
u vaak wilt opbellen. 
Tip op een contactveld.
De lijst met uw contacten wordt getoond. 
Kies een contact uit de lijst door erop  
te tippen.
Dit contact licht nu als favoriet op.  
Wanneer u op de favoriet tipt, wordt de oproep gestart.

Favorieten

Contact

Contact

Noodoproep

Contact

Contact

Mailbox

Mijn nummer:
+43732777717
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 › Mijn nummer:

Hier wordt uw eigen telefoonnummer automatisch weergegeven. 
Als u erop tipt, kunt u het nummer:

• Verzenden per e-mail
• Verzenden via sms
• Kopiëren
• Bewerken

 › Mailbox:

Hier kunt u uw mailbox opvragen en instellen:
• Tip kort op het veld om de mailbox op te vragen.
• Tip en houdt de vinger op het display om naar de instellingen van 

de mailbox te gaan.

 › Noodoproep

Hier kunt u instellingen met betrekking tot de noodoproepfunctie 
uitvoeren:

• Maximaal vijf noodoproepcontacten opslaan (zie pagina 70)

• De  toets aan de achterkant van de telefoon activeren 
(zie pagina 66)

• Een noodoproep starten (zie pagina 66)
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3.7 App-pagina
U gaat naar de app-pagina, als u  
van rechts naar links over de startpagina 
veegt.
App is de afkorting voor applicatie en staat 
voor functies op uw telefoon.
Hier kunt u uw meest gebruikte applicaties 
direct openen en heeft u via het veld Alle 
apps toegang tot alle applicaties van uw 
telefoon. Deze pagina past zich aan uw 
gebruiksgewoontes aan en kan dus ook 
veranderen.

 › De volgende apps zijn bij de eerste 

ingebruikname weergegeven:

Camera, Alarm, Kalender, Weer, Rekenmachine, E-mail, 
Internet en Alle apps.

Meest gebruikte

Alarm

E-mail

Weer

Alle apps

Camera

Calculator

Kalender

Browser
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4. VERBINDINGEN MAKEN

4.1 WLAN-verbinding instellen 
Open de Snelinstellingen en schakel WLAN in. Tip op WLAN 
om de verbinding in te stellen. In de start-assistent »Negen kleine 
stapjes« die als extra folder is ingesloten, wordt de instelling van 
een WLAN-verbinding stap voor stap uitgelegd.

4.2 Dataverbinding instellen 
Open de snelinstellingen en schakel Mobiele data in.  
Let op de instructies in de folder »Negen kleine stapjes«.

4.3 E-mailverbinding instellen
Wanneer u met uw smartphone e-mails wilt verzenden  
en ontvangen, kunt u uw bestaande e-mailaccount 
op uw telefoon instellen. U heeft hiervoor uw 
e-mailadres en  
het bijbehorende wachtwoord nodig.

1. Selecteer onder Alle apps de app E-mail.
2. Voer uw e-mailadres in.
3. Voer uw wachtwoord in.
• Wanneer uw e-mailadres op een exchange-server is ingesteld, 

herkent de emporiaSMART het adres en stelt de e-mailverbinding 
automatisch compleet in. Indien de automatische instelling niet 
mogelijk is, heeft u meer informatie omtrent uw e-mailadres 
nodig: 

Verbindingen tot stand brengen
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·  Uw e-mailadres
·  Uw gebruikersnaam en codewoord
·  Protocol (POP3, IMAP of Exchange)
·  De serveradressen en port-nummers voor postin- en uitgang
·  De coderingsmethode

4. Voer eerst gebruikersnaam en wachtwoord in.
5. Selecteer dan de postingang-server van uw e-mailadres.
6. Voer eerst de port voor de postingang en de desbetreffende 

codering in, bevestig dan met Verder.
7. Herhaal deze procedure voor de postuitgang.

U kunt ook andere e-mailadressen op de emporiaSMART instellen. 
Kies op de app-pagina Instellingen. Zoek in de lijst naar Accounts 
en kies Account toevoegen. Herhaal de instelprocedure voor het 
andere e-mailadres.

 Als u nog geen e-mailadres heeft, moet u eerst een e-mailaccount 
aanmaken (b.v. bij Gmail onder www.gmail.com). Pas dan kunt u 
e-mail op de emporiaSMART instellen.
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4.4 Contacten overdragen
Wanneer u uw SIM-kaart voor het eerst in de emporiaSMART 
plaatst, worden contacten die op de SIM-kaart zijn opgeslagen, 
automatisch herkend. U kunt de gegevens naar de telefoon 
overdragen en vindt ze dan steeds onder Contacten op de 
telefoon.
U kunt de SIM-contacten ook later importeren.  
Kies hiervoor Telefoonboek, blader naar het einde van de lijst en 
kies het veld SIM-contacten importeren.
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4.5 Bluetooth
Bluetooth is een draadloze verbinding tussen elektronische 
toestellen. Hiermee kunt u uw telefoon met andere bluetooth-
compatibele toestellen verbinden, zoals b.v. een handsfree-
telefoon, een externe luidspreker, enz.

 › Bluetooth inschakelen

Open de Snelinstellingen en schakel onder Verdere 
instellingen – Bluetooth in.

 › Bluetooth-toestellen vinden

Alle beschikbare Bluetooth-toestellen in uw omgeving worden 
weergegeven: verschijnt het gezochte toestel niet in de lijst, dan 
moet het eerst zichtbaar worden gemaakt, d.w.z. in de pairing 
mode worden gezet. Lees hiervoor de gebruiksaanwijzing van het 
Bluetooth-toestel.

 › Een Bluetooth-toestel koppelen

Selecteer het toestel dat u met uw telefoon wilt verbinden. 
Meestal moet u op de telefoon resp. op het Bluetooth-toestel een 
code invoeren om een verbinding te kunnen maken. In de meeste 
gevallen is deze code 0000 of 1234. Desbetreffende informatie 
vindt u in de gebruiksaanwijzing van het Bluetooth-toestel.

 Wanneer Bluetooth de volgende keer weer wordt ingeschakeld, 
worden reeds verbonden toestellen herkend en automatisch 
verbonden.



Verbindingen tot stand brengen

44

 › Bluetooth-toestel ontkoppelen

Wanneer u de verbinding met een Bluetooth-toestel weer wilt 
ontkoppelen, opent u in de lijst met de Pairing-toestellen 
de instellingen van het gewenste toestel en kiest u Pairing 
opheffen.

4.6 PC-verbinding voor datatransfer
U kunt de emporiaSMART met uw computer verbinden 
en gegevens eenvoudig overdragen. Gebruik hiervoor de 
meegeleverde USB-kabel en steek deze in de telefoon en  
in de USB-aansluiting op uw computer.
De telefoon herkent de verbinding en vraagt u om de toets  
USB-geheugen activeren aan te raken. In het Info-Center 
verschijnt eveneens een desbetreffende melding. Nu herkent de 
computer de SD-kaart in de telefoon als extern wisselmedium en 
u kunt b.v. foto´s van de telefoon naar de computer kopiëren en 
omgekeerd. Nu herkent de computer de SD-kaart in de telefoon 
als extern wisselmedium en u kunt b.v. foto´s van de telefoon naar 
de computer kopiëren en omgekeerd.
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4.7 Software-updates
Met de emporiaSMART kunt u zelf de meest actuele software voor 
de telefoon downloaden, het systeem hiermee actualiseren en 
applicaties verbeteren. 

1. Open Systeemupdates in Alle apps.
2. Controleer of onder Opties – Instellingen –  

Updates alleen via WLAN is ingeschakeld,  
anders kunnen door de download kosten ontstaan. 

3. Controleer of de accu over minimaal 30 % laadcapaciteit beschikt, 
anders kan de download niet starten.

4. Om de download van de nieuwe software te starten,  
selecteert u Op updates controleren.
U wordt geïnformeerd of er geactualiseerde software  
beschikbaar is. Is dit het geval, selecteer dan Download en  
start de update-procedure. De groene balk informeert u  
over de voortgang van de download.

5. Wanneer de download is beëindigd, selecteert u  
Nu actualiseren. U krijgt een melding dat u de smartphone  
niet kunt gebruiken gedurende de update. Druk gedurende  
de update niet op de  toets en gebruikt uw telefoon pas  
weer na de informatie De installatie was succesvol.
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 De actuele systeemversie en meer informatie over uw  
emporiaSMART vindt u in de Instellingen aan het einde  
van de lijst onder Over de telefoon.

4.8 Apps downloaden
Op uw emporiaSMART zijn sommige nuttige apps vooraf 
geïnstalleerd, die u onder Alle apps op de app-pagina vindt. 
U kunt echter altijd andere apps vanaf het internet installeren. 
Activeer hiervoor de WLAN-verbinding of sta mobiel  
datagebruik toe.
Start de App Installer onder Alle apps en installeer  
nuttige functies op uw telefoon.  
U vindt b.v. met de »Google Play Store« vele nuttige  
apps gratis en tegen betaling als download.
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Basisfuncties

5. BASISFUNCTIES

5.1 Telefoneren en contacten
Met deze applicatie kunt u bellen  
en uw contacten beheren.

 › Telefoneren

U heeft drie mogelijkheden om een telefoonnummer voor een 
gesprek in te voeren:

• Telefoonboek: Kies een contact uit de lijst door erop te tippen.
• Toetsenblok: Voer de nummers via het toetsenblok in en kies 

vervolgens Bellen.
• Recente oproepen: Kies een contact uit de lijst van de recent 

ontvangen of uitgaande oproepen.

 › Wissen

Kies Wissen om meerdere oproepen uit  
de oproeplijst te verwijderen.

 › Instellingen

Hier kunt u spraakoproepinstellingen uitvoeren, zoals b.v. 
Oproep doorschakelen of Oproepblokkering. Onder Overige 
instellingen kunt b.v. toegestane telefoonnummers beheren of 
minuutherinnering inschakelen.
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 › Telefoonboek

Voer in het zoekveld de beginletter van het gezochte contact in, 
de passende keuze wordt weergegeven.
Tip op de naam om het contact op te bellen.

 ›  Telefoonboek met de toetsencover

U kunt het telefoonboek met de  toets op de toetsencover 
openen. Beweeg de gekozen, blauwe regel met de  

 toetsen naar boven resp. beneden. Voer de cijfers via de 
toetsencover in. Bevestig met de  toets resp. wis met de 

 toets.  
Bediening met de toetsencover zie pagina 27.
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 › Contacten toevoegen

Het telefoonboek toont alle op de telefoon beschikbare 
contacten. U kunt contacten op verschillende manier bijvoegen:

• Contact manueel bijvoegen
Kies de toets Contact bijvoegen.
Voer het telefoonnummer in en bevestig met Verder.
Voer de voor- en achternaam van de persoon in en sla deze op. 
U heeft nu een contact voor deze persoon aangemaakt, die u 
nog met meer gegevens zoals een contactfoto, vast nummer, 
e-mailadres, verjaardag kunt aanvullen. 
Onder Opties kunt u onder andere dit contact als favoriet 
instellen en het direct vanuit de favoriet-pagina oproepen.

• Contacten van de SIM-kaart importeren
Kies aan het einde van de contactlijst de toets SIM-contacten 
importeren. Alle contacten die op uw SIM-kaart zijn opgeslagen, 
worden dan in het telefoonboek weergegeven.

• Vanuit uw ingestelde e-mailaccount synchroniseren
Wanneer u een e-mailaccount instelt, worden automatisch alle 
daar opgeslagen contacten met uw telefoon gesynchroniseerd.
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 › Contacten openen en bewerken

Wanneer u een contact wilt  
openen, tipt u op de 
afbeelding  1  bij het contact 
en dan op het i-symbool  2 .  
Het contact met 
detailgegevens, contactfoto, 
mobiele nummer, vast 
nummer, e-mailadres en 
verjaardag wordt 
weergegeven.
Als u een toets in de lijst aanraakt, wordt de bijbehorende actie 
uitgevoerd, b.v. telefoonnummer aantippen start een oproep. Wilt 
u de gegevens veranderen, kies een toets uit de lijst, bewerk of 
voltooi de gegevens en sla de verandering op.
Onder opties kunt u een Bericht verzenden, de 
Contactgegevens verzenden, de Oproeplijst van dit  
contact bekijken, het contact als favoriet instellen of  
het contact wissen.
Wanneer u aanwezige gegevens wilt veranderen,  
kies Bewerken. Onder opties Opties kunt u bij het  
contact een ander Veld bijvoegen.

VorigeZoeken

Contact bijvoegen

Mailbox

Ann Reyelt

A

Opties

 43732777717

Wissen

2

VorigeZoeken

Contact bijvoegen

Mailbox

M

Elli Andersen

E

Caroline Beyer

C

Ann Reyelt

A 1
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 › Contacten wissen

Kies Wissen, om meerdere contacten in een keer te wissen.  
Tip op het kastje naast de contacten die u wilt wissen. Kies 
vervolgens Wissen, om de gekozen contacten te verwijderen.

 › Mailbox

(zie pagina 38)

 › Oproep accepteren of weigeren

Als u wordt gebeld, kunt u  
met de  toets de oproep aannemen of  
met de  toets de oproep weigeren.

 › Opties gedurende een telefoongesprek 

 Luidspreker (ook met toetsencover beschikbaar)

Geluid uit  Geluidloos (ook met toetsencover beschikbaar)

Bluetooth  Bluetooth

Toetsenblok  Toetsenblok

Meer  Meer

Oproep  Oproep+ (ook met toetsencover beschikbaar)

Hoofdmenu  Hoofdmenu/Startpagina
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 ›  Telefoneren met toetsencover

Alle boven beschreven functies kunt u ook met de emporia 
toetsencover uitvoeren, de opties gedurende het gesprek zijn 
echter beperkt. (zie pagina 29)
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5.2 Berichten 
Met deze applicatie kunt u tekstberichten  
(SMS) en multimediaberichten (MMS) verzenden  
en ontvangen.

 › Bericht schrijven

Kies Bericht schrijven.  
Voer via het toetsenbord op de display de tekst in.

 › Bericht verzenden

Voer een ontvanger in, aan wie het bericht dient  
te worden gestuurd.
Kies het veld Aan of kies op de toetsenblok Verzenden.
U kunt de ontvanger nu in de contacten zoeken, een 
telefoonnummer via het toetsenbord invoeren of een  
nummer uit de laatste oproepen kiezen. 

 › Aan meerdere contacten verzenden

Wilt u dit bericht gelijktijdig aan meerdere ontvangers verzenden, 
kies Meerdere contacten. Op deze manier kunnen echter alleen 
vermeldingen uit de contacten worden gekozen.
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 › Bericht lezen

U ontvangt een melding als u een nieuw bericht heeft ontvangen. 
Op de startpagina staat dan naast het bericht-symbool het aantal 
van de nieuwe berichten in een rode kring.
Om het bericht te lezen, tipt u in de Berichten op een nieuw 
bericht. U kunt ook op de melding zelf tippen om het nieuwe 
bericht te openen.

 › Bericht opstellen 

U kunt het schrijven van een bericht altijd onderbreken en een 
andere applicatie gebruiken. Wanneer u weer naar Bericht 
schrijven schakelt, wordt het begonnen bericht weergegeven.

 ›  Berichten met de toetsencover

U kunt met de toetsencover berichten schrijven, lezen en 
beantwoorden.
Gebruik de    toetsen voor het navigeren en de  toets, 
om een keuze te bevestigen. De tekst kan met behulp van de 
cijfertoetsen worden ingevoerd.  
Bediening met de toetsencover zie pagina 27.
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5.3 Foto's
Met deze applicatie kunt u foto´s bekijken en beheren en de 
camera inschakelen en foto´s opnemen.

 › Fotoalbum openen

Hier kunt u uw foto´s en video´s beheren.  
Alle opgenomen foto´s en video´s worden 
chronologisch in maanden ingedeeld. 

 › Foto´s bekijken

Tip op een foto in de fotoalbum om het te openen.  
Tip kort op de foto om volgende toetsen zichtbaar te maken:

 en  : blader naar andere foto´s
: wis de actuele foto
: markeer de actuele foto als favoriet.

Opties: Wissen, Als achtergrondbeeld instellen, Delen, Vergroten, 
Verkleinen, Draaien (in de video-modus zijn alleen wissen en 
delen beschikbaar)

 Tip twee keer op deze toets om in te zoomen.
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 › Foto verzenden en kopiëren

Open een foto en kies de Opties. 
Met Delen kunt u de foto door middel van Bluetooth,  
e-mail, MMS e. a. verzenden.
U kunt de foto´s naar een computer kopiëren,  
wanneer u een USB-kabelverbinding tot stand brengt. 
(zie pagina 44)

 Wanneer u meerdere fotó s in een keer wilt verzenden  
tipt u op een foto in het overzicht en houdt u deze ingedrukt.  
U kunt dan meerdere fotó s kiezen die u gelijktijdig kunt delen of 
wissen.

 › Fotograferen en filmen

Druk de  toets aan de zijkant van de telefoon in of kies onder 
fotoalbum Foto opnemen, om de camera in te schakelen. 
Onder opties kunt u naar video-modus omschakelen en van de 
hoofdcamera naar de voorste camera wisselen.
Om te activeren, drukt u opnieuw de  toets of het camera-
symbool op het beeldscherm in.
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 › Beeldfragment vergroten of verkleinen (zoomen)

U kunt het beeldfragment op twee manieren bepalen:
• Zoomen met  en : tip op het  veld om het motief in te 

zoomen. De  toets verkleint de foto weer.
• Zoomen met twee vingers (zie pagina 32)

 › Flits-modus selecteren

Tip op het  flits-symbool en kies tussen Flits aan ,  
Flits uit  en Automatische flits .

5.4 Info-center
Deze applicatie geeft een overzicht over alle meldingen die u met 
de diverse apps heeft ontvangen. Hiertoe behoren 
gemiste oproepen, nieuwe berichten, verwijzingen 
naar updates bij geïnstalleerde apps enz.

 › Meldingen openen

Open het Info-center en tip op het bericht dat u wilt lezen.  
Als het bericht is gelezen, licht het niet meer op in de lijst.
U kunt systeemmeldingen verbergen  
door Filter gebruiken te selecteren.
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6. GEDETAILLEERDE SNELINSTELLINGEN
Vele van deze functies kunt u met het aan/uit-veld  
vlug instellen, zonder de app te moeten openen.  
Tip op de naam van de functie om deze te openen en overige 
instellingen te kunnen uitvoeren.

 › Alarm

Stel de gewenste alarmtijd in, door de tijd via het 
cijfertoetsenbord in te voeren en de instelling op te slaan.

 Wanneer u het alarm inschakelt, klinkt dit dagelijks op de ingestelde tijd.

 Wanneer u de telefoon uitschakelt, is ook het alarm uitgeschakeld.  
In dat geval klinkt het alarm niet.

 Open onder Alle apps de app voor alarm om de alarmmelodie ter 
veranderen.

 › Stil

Stel de tijd in wanneer de telefoon weer luid dient te bellen.

 Wanneer u de telefoon uitschakelt en weer inschakelt,  
wordt de functie "Stille modus" uitgeschakeld.  
De beltoon van de telefoon klinkt normaal.

 › WLAN

Stel de verbinding met uw WLAN-netwerk in.  
(zie pagina 40 en in de folder "Negen kleine stapjes")

Snelinstellingen en detail
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 › Mobiele data

Het overzicht toont u het verbruik van het datavolume dat u tot 
dusverre via mobiele data resp. via WLAN had.
Onder Opties kunt u gegevensroaming toelaten, 
achtergrondgegevens beperken of data automatisch 
synchroniseren.
Tip op het veld Verdere instellingen,  
om de lijst uit te breiden:

 › Vliegtuigmodus

Schakel in het vliegtuig uw telefoon uit zet deze in de 
Vliegtuigmodus. Daardoor worden mobiele telefonie en  
verdere radiodiensten zoals Bluetooth, WLAN enz.  
uitgeschakeld om storingen van andere elektrische toestellen  
aan boord te voorkomen. Alle andere functies kunnen 
ongehinderd worden gebruikt.

 › Bluetooth

Hier wordt de naam getoond waarmee uw telefoon via Bluetooth 
zichtbaar is. Tevens worden zo Bluetooth-apparaten weergegeven 
waarmee uw telefoon is gekoppeld.
Onder opties kunt u naar Bluetooth-toestellen zoeken, uw 
telefoon een andere naam geven en de zichtbaarheid instellen.
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 › Locatie (GPS)

Hier legt u vast of uw telefoon kan worden gedetecteerd.  
Schakel de locatiedetectie in en leg de instellingen  
bij de modus vast.

• Grote nauwkeurigheid:  
Er wordt gebruikgemaakt van GPS, wifi, mobiele net 
werken en andere sensoren, om de locatie van uw  
apparaat zo nauwkeurig mogelijk te bepalen.

 Bij deze instelling wordt de accu sterk belast.
• Energiezuinige modus:  

Uw locatie wordt energiezuinig bepaald, bijv. met wifi  
en een mobiel netwerk. Gebruik deze modus bijv. voor  
functies zoals de weer-app.

• Alleen apparaat:  
Voor de locatiebepaling wordt uitsluitend  
gebruikgemaakt van GPS. 

 Deze modus functioneert alleen optimaal buitenshuis  
(in de openlucht) en verbruikt veel energie.
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 › Audioprofielen

U kunt tussen vier profielen kiezen:  
Algemeen (bellen), Geluidloos (niet bellen, geen trillen), 
Conferentie (alleen trillen), Buiten (meest luide beltoon  
en trilling).
In het profiel Algemeen kunt u met  meer instellingen 
uitvoeren:

• Trillen:  
Wanneer deze functie geactiveerd is, trilt de telefoon bij 
inkomende oproepen en meldingen en klinkt de beltoon ook.

• Volume:  
Stel het volume voor beltoon en meldingen  
evenals voor het alarm in en bevestig met OK.

• Beltoon:  
Selecteer een beltoon voor inkomende oproepen  
uit de lijst en bevestig met OK.

• Standaardmeldingsgeluid:  
Selecteer een geluid dat klinkt, wanneer er  
meldingen binnenkomen en bevestig met OK.

• Aanraakgeluiden:  
Bij elke aanraking van het touch-display klinkt ook een geluid.

• Trillen bij aanraking:  
Bij elke aanraking van het touch-display trilt de telefoon.
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 › Netwerkinstellingen

• Gegevensroaming: wilt u in het buitenland een dataverbinding 
tot stand brengen, dan moet u data-roaming activeren.  
Let op, hierdoor kunnen hoge extra kosten ontstaan.

• Voorkeuren: leg hier netwerken vast die bij voorkeur  
dienen te worden gebruikt.

• Netwerkmodus: bepaal of u in de 2G-modus of  
3G-modus wilt telefoneren en of de modus automatisch  
dient te worden gekozen.

• Namen toegangspunten (APN's): Wanneer de APN's (Access 
Point Name) van de mobiele netwerkprovider niet automatisch 
worden uitgelezen, kunt u hier handmatig APN's noteren.  
Zoek daarvoor op internet de desbetreffende gegevens van  
uw mobiele netwerkprovider en noteer deze onder  
Opties – Nieuwe APN. Bevestig de ingevoerde gegevens  
met Opties – Opslaan.

• Mobiele providers: Selecteer hier of de telefoon het 
voorkeurnetwerk automatisch moet kiezen of selecteer 
handmatig een netwerk van een mobiele netwerkprovider.

 › Achtergrondbeeld

Selecteer een foto uit de fotoalbum en leg het als 
achtergrondbeeld voor de startpagina vast.
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 › Datum & tijd

Hier kunt u instellingen met betrekking tot datum & tijd, tijdzone 
en formaat uitvoeren.

 › Taal & invoer

Bepaal de taal voor de telefoon en voer de instellingen met 
betrekking tot het toetsenbord uit.
Met de toets  kunt u het Emporia-toetsenbord configureren:

• Invoertalen: Kies of de geselecteerde systeemtaal ook de 
enige invoertaal moet zijn of besluit handmatig welke talen 
als invoermethode geactiveerd moeten zijn. U kunt dan bij het 
opstellen van een bericht kiezen uit de gedefinieerde talen door 
lang op de spatietoets te drukken.

• De volgende algemene instellingen voor het Emporia-
toetsenbord kunnen worden ingeschakeld:

• Automatische hoofdletters/kleine letters: het eerste woord 
van elke zin wordt met een hoofdletter geschreven

• Trillen bij toetsaanslag: de telefoon trilt telkens wanneer er 
gegevens via het Emporia-toetsenbord worden ingevoerd 

• Geluid bij toetsaanslag: elke invoer via het Emporia-toetsenbord 
gaat vergezeld van een klikgeluid

• Pop-up bij toetsaanslag: toont de gekozen letter als pop-up, 
telkens wanneer er op de toets met deze letter wordt gedrukt



Snelinstellingen en detail

64

• Toetsenbordindeling: keuze tussen standaard (QWERTY) en 
ABCDEF 
De volgende instellingen voor tekstcorrectie  
kunnen worden gekozen:

• aanstootgevende woorden blokkeren
• spellingcontrole
• autocorrectie
• correctievoorstellen weergeven

De volgende geavanceerde instellingen  
kunnen worden gekozen:

• voorstellen voor het volgende woord
• contactnamen suggereren
• dubbeltik is punt, spatie
• schakelknop voor taal
• schakelen tussen invoermethoden
• schuifaanduiding weergeven
• afwijz.vertr. toetspop-up
• app-pictogram weergeven

 › Display

Voer de instellingen met betrekking tot de display uit,  
zoals bijvoorbeeld helderheid, display automatisch draaien, 
rusttoestand (energiezuinige modus), lettergrootte,  
scherm sturen.
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 › Beveiligingsinstellingen

Om uw telefoon tegen misbruik door vreemde personen te 
beschermen, kunt u hier een display-blokkering en de SIM-
kaartblokkering instellen. Verder kunt u bepalen hoe de telefoon 
bij de installatie van apps word beveiligd.

 › Systeeminstellingen

• Draadloos & Netwerken
SIM-beheer, WLAN, Bluetooth, gegevensverbruik, vliegtuigmodus, 
standaard-SMS-app, Tethering & mobiele hotspot, mobiele 
netwerken, USB-internet

• Toestel
Audioprofielen, display, geheugen, accu, apps

• Gebruiker
Locatie, veiligheid, taal & invoer, resetten

• Accounts
Account toevoegen

• Systeem
Software-updates, datum & tijd,  
bedieningshulpen, Over de telefoon



Noodoproepfunctie

66

7. NOODOPROEPFUNCTIE
Uw telefoon beschikt over een noodoproepfunctie. Hiermee kunt 
u in geval van nood snel hulp roepen.
De  toets is fabrieksmatig uitgeschakeld, omdat deze 
functie slechts efficiënt werkt, wanneer ze aan uw behoeften 
is aangepast. In dit gedeelte komt u te weten hoe u de 
noodoproepfunctie kunt gebruiken en waarop u hierbij moet 
letten. Lees alstublieft voor uw eigen veiligheid het gehele 
hoofdstuk zorgvuldig door.

 › Hoe activeer ik de noodoproep?

U kunt de noodoproep op twee manieren activeren:
• Druk de  toets met het hart op de achterkant van de telefoon.
• Open de persoonlijke pagina, kies Noodoproep en vervolgens 

Noodoproep starten.

 › Wie bel ik in geval van nood op?

Eenieder van uw opgeslagen contacten kan als 
noodoproepcontact worden vastgelegd. De noodoproepfunctie 
verschilt slechts tussen privépersonen en hulporganisaties.

• Een privépersoon moet uw noodoproep bevestigen. Hiermee 
wordt gewaarborgd dat uw noodoproep niet door een mailbox in 
ontvangst wordt genomen.

Noodoproepfunctie
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 Informeer de personen die u als noodoproepcontact definieert en 
bespreek vooraf wat in geval van nood moet worden gedaan.

• Wanneer u hulporganisaties en officiële instanties (zoals redding, 
politie, brandweer, enz.) als noodoproepcontact wilt opslaan, 
moet u dit in ieder geval met de desbetreffende instanties 
overleggen.

 Er wordt geen aansprakelijkheid voor mogelijke kosten aanvaard, 
wanneer u deze instanties abusievelijk belt.

• Als er geen noodoproepcontact is opgeslagen, het tegoed op uw 
telefoonkaart is verbruikt of uw telefoon zonder ontvangst, wordt 
bij het indrukken van de geactiveerde  toets het Europees 
noodoproepnummer 112 gebeld. Uw oproep gaat direct naar het 
dichtstbijzijnde politiekantoor.

 › Wat gebeurt na indrukken van de noodoproepknop?

Wanneer u de  toets op de achterkant van de telefoon drie 
seconden lang indrukt, start de noodoproepsequentie.

 › Alarmgeluid

Er weerklinkt meteen een alarmgeluid die personen in 
uw omgeving op u attent dient te maken. Pas wanneer de 
noodoproep beëindigd of bevestigd wordt, gaat het alarmgeluid 
uit. Heeft u per ongeluk de noodoproepknop ingedrukt, druk 
meteen drie seconden lang de  toets.  
De noodoproep wordt beëindigd.
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 › Noodoproep-bericht

Er wordt een SMS gestuurd aan het privé-noodoproepcontact, die 
over de inkomende noodoproep informeert.
U ontvangt een noodoproep. Wanneer u het gesprek 
aanneemt, weerklinkt er een waarschuwingssignaal.  
Druk 3x op de 0-toets, zodat de verbinding tot stand  
wordt gebracht!
Aan hulporganisaties wordt geen noodoproep-SMS verzonden.
Wanneer u toestemming hebt gegeven voor de bepaling  
van uw locatie, kunnen de GPS-coördinaten in geval van  
nood worden vastgesteld. Schakel daarvoor onder Instellingen – 
Locatie – Aan.  
Uw noodoproepcontact ontvangt dan een tweede bericht:  
Opgelet! Ik heb hulp nodig in: …  
Wanneer de GPS-coördinaten niet konden worden vastgesteld, 
omdat er bijv. geen GPS-signaal kon worden ontvangen, luidt 
het bericht: Info: Geen GPS-locatie gevonden tijdens de 
noodoproep!

 › Noodoproepcyclus

De vijf noodoproepcontacten worden in de door u opgeslagen 
volgorde gebeld, tot iemand de noodoproep aanneemt.
Wanneer men bij het eerste nummer geen gehoor krijgt,  
wordt automatisch het tweede nummer gebeld.
Wanneer men bij het tweede nummer geen gehoor krijgt,  
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wordt automatisch het derde nummer gebeld, enz.
Er vinden max. drie oproepen met alle vijf contacten plaats.
Daarna wordt het Europese noodoproepnummer 112 gebeld.
Uw oproep gaat direct naar het dichtstbijzijnde politiekantoor.

 › Noodoproepstatus

De telefoon schakelt de handsfree-functie met vol volume in 
en neemt een uur lang elke inkomende oproep automatisch 
aan. Wilt u de noodoproepstatus van uw telefoon beëindigen, 
dan moet u de telefoon met de  toets volledig uit- en weer 
inschakelen. In de noodoproepstatus wordt uw telefoonnummer 
altijd weergegeven, ook wanneer u in de instellingen 
Telefoonnummer verbergen heeft gekozen.

 › Wat moet de noodoproep-ontvanger doen?

Heeft u een privépersoon als noodoproepcontact vastgelegd, dan 
moet deze uw noodoproep als volgt bevestigen:

• Als de noodoproep wordt aangenomen, wordt automatisch een 
aankondiging afgespeeld.

• Uw noodoproepcontact moet nu binnen 60 seconden drie keer 
de 0 (nul) kiezen om de noodoproep te bevestigen.

• Anders onderbreekt het gesprek en de noodoproep kiest het 
volgende noodoproepcontact. Hiermee wordt voorkomen dat uw 
noodoproep door een mailbox wordt aangenomen.
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 › Noodoproepknop inschakelen

Open de persoonlijke pagina en kies Noodoproep. Schakel de 
noodoproepknop door op het Aan/Uit veld te tippen.

 › Noodoproepcontacten opslaan

U kunt vijf contacten als noodoproepcontacten definiëren. Dit 
kunnen nummers van privépersonen en hulporganisaties zijn. 
Indien mogelijk dienen in de volgorde eerst privépersonen en dan 
hulporganisaties te worden opgeslagen.

 Er kunnen alleen nummers als noodoproepcontact worden gebruikt,  
die al op uw telefoon zijn opgeslagen.

1. Kies een plaats in de lijst van de noodoproepcontacten. 
2. De contacten werden geopend. Tip op het contact dat u in geval 

van nood wilt verwittigen.
3. Bepaal of het om een privécontact of om een hulporganisatie 

gaat en bevestig met Verder. 
4. Leg vast of dit noodoproepcontact in geval van nood vooraf een 

noodroep-bericht dient te krijgen. Bevestig met Verder.
5. Herhaal deze procedure om meer noodoproepcontacten vast te 

leggen. 
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 › Noodoproepcontacten bewerken

Om een noodoproepcontact te veranderen, tipt u op het 
contact in de noodoproeplijst en gaat u zoals in paragraaf 
Noodoproepcontacten opslaan beschreven te werk.

 › Noodoproepcontacten wissen

1. Kies Wissen en tip op een contact,  
dat u niet meer als noodoproepcontact wilt gebruiken. 

2. Bevestig de keuze met Wissen.
Het contact blijft opgeslagen, het noodoproepcontact  
is echter weer vrij.
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›› VEILIGHEIDSINSTRUCTIES
Lees alstublieft alle veiligheidsinstructies in deze gebruiksaanwijzing precies 

door en neem ze in acht. Alleen zo bent u tegen gevaren beschermd en 

voorkomt u rechtelijke schendingen.

 › Reglementaire toepassing

• Deze mobiele telefoon is robuust en bestemd voor mobiel gebruik. Niettemin 

moet de telefoon tegen vocht (regen, badkamer,…) en schokken worden 

beschermd.

• De telefoon is geschikt voor gebruik bij temperaturen tussen 0 - 40° C. Let 

erop dat de telefoon niet onder -20° C resp. boven 60° C wordt opgeborgen.

Stel de telefoon niet bloot aan direct zonlicht.

• Een ander gebruik dan in deze gebruiksaanwijzing beschreven, leidt tot 

beschadiging van het product. Bovendien gaat dit gepaard met gevaren, 

zoals b.v. elektrische schok, brand, enz. Het product mag niet worden 

veranderd of omgebouwd en de behuizing mag niet worden geopend.

De stekkervoeding is alleen geschikt voor gebruik in een gebruikelijk 

stopcontact van het openbare elektriciteitsnet met 100-240  volt/50/60  Hz 

(10/16  A) wisselspanning.

8. VEILIGHEIDSINSTRUCTIES
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 › Handhaving van het product

• Houd de telefoon gedurende het gebruik on een afstand van 15 mm van het 

lichaam en 20 cm van pacemakers en andere medische toestellen.

• Houd de mobiele telefoon nooit in de hand wanneer u gelijktijdig een voertuig 

bestuurt. Volg de desbetreffende nationale wetten en verkeersregels op. 

• Schijn met de LED-zaklamp nooit in de ogen van mensen of dieren. 

(Beschermklasse 3)

• Gebruik de telefoon niet gedurende een langere periode  

met een luid volume, om mogelijke gehoorschade te voorkomen. 

Houd de mobiele telefoon niet aan het oor wanneer de handenvrij-

modus is geactiveerd of de noodoproepknop is ingedrukt.

• Het gebruik van headsets met een luid volume kan leiden tot gehoorschade. 

Controleer het volume van de gebruikte headset.

• De inhoud van deze verpakking is niet geschikt voor peuters en omvat kleine 

onderdelen die kunnen worden ingeslikt. Bewaar de mobiele telefoon buiten 

bereik van kleine kinderen.

• Schakel de telefoon in ziekenhuizen of in medische instellingen na aanwijzing uit.

• Schakel de telefoon in vliegtuigen en vlieghavens na aanwijzing uit.

• Schakel de mobiele telefoon in de buurt van tankstations en andere plaatsen 

met explosieve goederen uit.

• Voor alle zekerheid adviseren wij de stroomvoorziening de lader gedurende 

een onweer van de mobiele telefoon te scheiden.

• Het netdeel dient als scheidingsvoorziening tussen product en 

netaansluiting. De netaansluiting moet zich in de directe nabijheid van het 

toestel bevinden en goed toegankelijk zijn. 
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 › Sensoren aan de telefoon 

De telefoon beschikt over meerdere sensoren voor de volgende functies:

• Beweging (sensor intern)

• Afstand (sensor links naast het emporia logo)

• Licht (sensor links naast het emporia logo)

• Oriëntatie (kompas intern)

• Magneetveld (magnetometer intern)

• Bescherm de sensoren tegen verontreiniging en vochtigheid. 

• Bedek de sensoren niet, dit zou enkele functies kunnen belemmeren.

• Op de emporia toetsencover en op de telefoon zijn ter fixatie van de 

cover magneten aangebracht. Bewaar de telefoon vandaar niet naast 

magneetstripkaarten (pinpas, chequekaart, entreekaart enz.),  

deze zouden beschadigd kunnen raken.
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8.1 Garantie
De garantieperiode van 12 maanden (voor de accu 6 maanden) begint met de 

overdracht van het toestel. Het tijdstip van de overdracht dient u aan te tonen 

met het originele aankoopbewijs (kassabon, factuur) met IMEI-nummer. 

Bewaar deze documenten zorgvuldig.

Onze garantieprestatie richt zich naar de op het tijdpunt van de aankoop 

geldige garantievoorwaarden. De garantie geldt alleen wanneer er  

originele accu's van emporia werden gebruikt. In de volgens geldend  

recht grootst mogelijke mate is emporia in geen geval verantwoordelijk  

voor de volgende situaties:

• Elk verlies van gegevens of informatie

• Elke bijzondere of terloopse schade evenals vervolg- of indirecte schade, 

onafhankelijk van hoe dit werd veroorzaakt

8.2 Hulp

 › Emporia servicecenter 

Industriezeile 36 · 4020 Linz · Austria · www.emporia.at

• Duitsland: 0049 (0)180 · 59 13 181 

• Oostenrijk: 0043 (0)732 · 77 77 17 · 446 

• Zwitserland: 0041 (0)8484 · 50004
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8.3 Afvoer

 › Afvoer van de verpakking 

Verpakkingen en verpakkingshulpmiddelen kunnen worden 

gerecycled en moeten naar een recyclepunt worden gebracht.

 › Afvoer van accu´s 

Accu's en batterijen mogen niet met het huisvuil worden afgevoerd!  

Als consument bent u wettelijk verplicht lege accu's en batterijen 

terug te geven. Deze kunt u bij de plaatselijke inzamelpunten in uw 

gemeente of bij de speciaalzaak afgeven.

 › Afvoer van het toestel 

Wanneer dit product op zekere dag z'n tijd heeft gehad, mag u het 

niet bij het huisvuil gooien. Breng het omwille van het milieu naar 

een recyclepunt waar oude apparaten worden verzameld, zodat 

ze op milieuvriendelijke wijze kunnen worden afgevoerd en/of 

hergebruikt.
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8.4 Technische productgegevens
• Luidsprekers zijn geschikt voor slechthorende personen (HAC M4/T4)

• Frequentiebereiken: GSM 900/1800 MHz (GPRS/EGDE),  

UMTS 900/2100 MHz (HSDPA/HSUPA)

• Afmetingen: 138 x 10 x 69,5 mm

• Gewicht: 156 g

• Displaygrootte : 4,5“ Capacitive Multitouch

• Resolutie van de display: 960 x 540 pixels

• Gebruikstemperatuur: 0 - 40° C

• Zaklamp - beschermklasse 3

• Accu (verwisselbaar): AK-S1 – Li-Ion 3.8 V/2600 mAh

• Bereidheidstijd: maximaal 500 uren

• Spreektijd: max. 500 min

• Interne antenne: SAR 0.947 W/kg (lichaam) 0.408 W/kg (hoofd)

• Voedingstoestel (in: 100 - 240 V, AC 50/60 Hz | out: 5,0 V - 2 A DC)

• 8MP (hoofdcamera) 2 MP (frontcamera)

• Bluetooth 4.0, Wifi, GPS, FM radio

• Besturingssysteem: Android 4.4.2.

• RAM: 512 MB

• Geheugen: 4 GB
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8.5 Conformiteitsverklaring
Hiermee verklaren wij, Emporia Telecom Produktions- und Vertriebs-  

GmbH & Co.KG., Industriezeile 36, 4020 Linz, Austria, dat de constructie  

van het hierna vermelde toestel aan de hieronder genoemde  

desbetreffende EU-richtlijnen voldoet.

 › Artikelbenaming: WCDMA Smart phone

 › Artikelnummer: S1

 › Desbetreffende EU-richtlijnen: 

Radio-installaties/tele communicatie -eindapparatuur 1999/5/EG 

R & TTE Directive 1999/5/EC

 › Geharmoniseerde EN-normen en basisnormen:

• Veiligheid & gezondheid: EN 50332-1 (2000);  

EN 50332-2 (2003); EN 50360 (2001); EN 50566 (2013);  

EN 60950-1 (2006) +A11 (2009) +A1 (2010) +A12 (2011);  

EN 62209-1 (2006); EN 62209-2 (2010); EN 62479 (2010)

• EMC: EN 301 489-1 V1.9.2; EN 301 489-3 V1.6.1; EN 301 489-7 V1.3.1; EN 301 489-

17 V2.2.1; EN 301 489-24 V1.5.1; EN 55013 (2001) +A2 (2006); EN 55020 (2007) 

+A11 (2011); EN 55022 (2010); EN 55024 (2010)

• Radiospectrum: EN 300 328 V1.8.1; EN 301 511 V9.0.2; EN 301 908-1 V6.2.1; 

EN 301 908-2 V6.2.1; EN 300 440-1 V1.6.1; EN 300 440-2 V1.4.1

 2200
Eveline Pupeter 30-1-2015, Linz/Austria

emporia Telecom
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